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Toelichting:
Vanwege fysieke verschillen per persoon varieert de alcoholtest van persoon 
tot persoon. De testresultaten van dit product zijn dus alleen ter referentie en 
de fabrikant en verkoper zijn niet verantwoordelijk voor gedrag dat de wet 
overtreedt.

In de verpakking:

Alcoholtester

Vervangbaar mondstuk

USB-oplaadkabel

Opbergtas

Gebruiksaanwijzing

Welgestelde vragen kaart

x 1

x 1

x 1

x 1

x 10

x 1

Product tekening

Aan/uit knop
Rechter knop
Linker knop
LCD scherm
Lucht uitgang

Oplaadindicator lamp
USB oplaadpoort
Luchtuitlaat
Gat voor opvouwbaar mondstuk 
Alarm luidspreker

Hoe gebruik je de alcoholtester?
Opmerking:

Dit product is vooraf ingesteld, zodat u het direct kunt gebruiken volgens stap 3. 
Als u van testeenheid wilt wisselen, kunt u het schema aan het einde van de 
gebruikershandleiding raadplegen. Standaardinstelling: Eenheid: %BAC 
(Amerikaanse eenheid), Waarschuwingswaarde (Een waarde om een 
waarschuwingsalarm te activeren): 0,02%BAC, Gevarenwaarde (Een waarde 
om een gevaaralarm te activeren): 0,05%BAC
Als u de juiste eenheid wilt instellen en alarmactiveringswaarde 
(Waarschuwing/Gevarenwaarde) volgens de lokale normen, volg dan de 
instructies van stap 1 en stap 2.
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1. Eenheidsinstellingen
Houd de aan/uit-knop 2 seconden lang 
ingedrukt om in te schakelen. Linksboven 
in het scherm wordt "WAIT" weergegeven 
en er wordt 15 seconden afgeteld. Tijdens 
het aftellen van 15 seconden drukt u op 
de linker knop     om naar de modus voor 
eenheidsinstellingen te gaan.
In de modus voor eenheidsinstellingen 
drukt u op de linker knop     om een 
pagina vooruit te bladeren of op de 
rechter knop     om een pagina terug te 
bladeren. Selecteer vervolgens de 
gewenste eenheid (%BAC, ‰BAC, mg/l, 
g/l, mg/100ml, ‰PROM).
Nadat u de gegeven eenheid hebt 
geselecteerd, drukt u op de aan/uit-knop 
om de instelling te voltooien en de modus te verlaten.

2. Alarmactiveringswaarde (Waarschuwing/
    Gevarenwaarde) Instellingen
De gebruikers kunnen de waarschuwings- en gevaarwaarde aanpassen aan de lokale 
normen voor rijden onder invloed.
Er zijn 3 aanwijzingen, zoals hieronder weergegeven

a. Safe: geeft de veilige toestand aan. Het alarm geeft een enkel piepje.
b. Warning: Geef de waarschuwingsstatus vóór gevaar aan. Het alarm geeft twee 
                     snelle piepjes met een interval van een seconde.
c. Danger: Geeft aan dat er sprake is van rijden onder invloed. Het alarm zal 
                  doordringend gedurende 10 seconden piepen. 
Schakel de alcoholtester in, links bovenaan het scherm wordt “WAIT” weergegeven 
en er wordt 15 seconden afgeteld. Druk op de rechter knop     om naar de 
instelmodus van de alarmactiveringswaarde te gaan (standaard gaat u eerst naar de 
instelling van de waarschuwingswaarde).
In de interface voor het instellen van de waarschuwingswaarde:
Druk op de linker knop     om de waarschuwingswaarde te verhogen en druk op de 
rechter knop     om deze te verlagen.
Druk op de aan/uit-knop om de instelling op te slaan en naar de modus voor het 
instellen van de gevarenwaarde te gaan.
Nadat u in de instelmodus bent gekomen voor het instellen van de gevarenwaarde, 
zoals hierboven, drukt u op de linker knop     om de waarde te verhogen en op de 
rechter knop     om deze te verlagen. Druk lang op de aan/uit-knop om de instelling 
van de triggerwaarde op te slaan en de eenheidsinstelmodus te verlaten, waarna de 
tester automatisch terugkeert naar de alcoholtestmodus.

3. Alcohol testen

Standaardwaarden voor het activeren van een alarm

BAC (Bloed Alcohol Concentratie)
BrAC 

(Adem Alcohol 
Concentratie)

Houd de aan/uit-knop 2 seconden lang ingedrukt en de alcoholtester wordt 
ingeschakeld na piepje.
Op dit moment wordt op het scherm “WAIT” weergegeven met het aftellen van 15 
seconden, wat betekent dat de tester in de voorverwarmmodus gaat. Het 
voorverwarmen is klaar nadat het aftellen is afgelopen.

Na het voorverwarmen staat er “START” op het scherm om de gebruiker te vragen 
te blazen. Voer de blaastest uit binnen 10 seconden nadat de START-prompt op 
het scherm werd weergegeven (4 tot 5 seconden lang in één adem blazen).
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4. Wacht tot de alcohol tester het testresultaat na het 
    blazen heeft geanalyseerd en lees de resultaten af 
    van het LCD-scherm.

Het scherm toont een groene kleur als de testwaarde lager is dan de 
waarschuwingswaarde, en het alarm geeft een enkel piepje om aan te geven dat 
het veilig is om te gaan rijden in of op een motorvoertuig.
Het scherm toont een gele kleur als de testwaarde tussen de waarschuwing-
swaarde en de gevarenwaarde ligt, en het alarm geeft twee snelle piepjes met 
een interval van een seconde.
Het scherm toont een rode kleur als de testwaarde hoger is dan de gevaren-
waarde, en het alarm zal doordringend gedurende 10 seconden piepen.

Opmerking:
Om de meest nauwkeurige testresultaten te krijgen, wordt aangeraden om 3 keer te 
testen en de gemiddelde waarde van 3 tests als referentie te nemen. Houd er 
rekening mee dat de intervaltijd van elke test binnen 2 à 3 minuten moet worden 
gehouden, omdat de alcohol tester enige tijd nodig heeft om de resterende adem in 
de tester te laten vervluchtigen. Dit zou onnauwkeurige testresultaten kunnen 
veroorzaken.

Herstartmodus
Nadat u de eerste test heeft voltooid en het resultaat heeft ontvangen, drukt u op 
de aan/uit-knop om de alcoholblaastest opnieuw te starten. De alcoholtester gaat 
na het opnieuw opstarten automatisch opnieuw voorverwarmen en u kunt na het 
voorverwarmen de volgende test uitvoeren.
Voor nauwkeurigere testwaarden wordt aanbevolen om de intervaltijd van elke 
test langer dan 3 minuten aan te houden.

Nadat de alcoholtester is ingeschakeld, wordt op het scherm “WAIT” weergegeven 
en wordt er 15 seconden afgeteld. Druk op de aan/uit-knop om naar de 
geheugenmodus te gaan, waarin de alcoholtester de laatste 32 testresultaten kan 
laten zien die eerder zijn getest.
Druk op de linker knop      om eerdere testresultaten te bekijken.
Druk op de rechter knop     om eerdere testrecords achteruit te bekijken.
Druk op de aan/uit-knop om de geheugenmodus te verlaten.

Geheugenmodus

Automatisch uitschakelen
Als er binnen 15 seconden geen verdere handeling plaatsvindt nadat het 
testresultaat op het scherm is weergegeven, wordt de alcoholtester automatisch 
uitgeschakeld nadat het OFF-pictogram 2 keer op het scherm knippert met 2 
keer een piepgeluid.
De alcoholtester wordt automatisch uitgeschakeld als de voorverwarmingsstap 
mislukt.
Houd de aan/uit-knop 2 seconden lang ingedrukt om de alcoholtester uit te 
schakelen.

Batterij bijna leeg indicatie
Als het aan/uit-pictogram rechtsboven in het scherm aangeeft dat de batterij bijna 
leeg is, of als er een “Lo”-pictogram op het scherm knippert nadat u de 
alcoholtester hebt ingeschakeld, betekent dit dat de batterijen van de alcoholtester 
bijna leeg zijn en moeten worden opgeladen.

Oplaadindicatie
Wanneer de alcoholtester niet kan worden ingeschakeld of de batterijen bijna leeg 
zijn, kunt u het opladen met de meegeleverde USB-kabel en een 5 V USB-lader 
(USB-lader adapter is niet inbegrepen). Het indicatielampje geeft tijdens het 
opladen een rode kleur aan en de kleur wordt groen nadat de alcoholtester 
volledig opgeladen is.

Spanningsbeveiliging
Deze alcoholtester kan worden opgeladen met elke 5 V USB-lader, maar hij gaat 
in de automatische beschermingsmodus als hij wordt opgeladen met een 
niet-standaard USB-lader. In dit geval gaat het indicatielampje niet branden tijdens 
het opladen en functioneert het lampje daarna normaal. Gebruik een andere 5 V 
USB-lader om de alcoholtester op te laden.

Opmerking: Voor een veiliger gebruik wordt de alcoholtester automatisch 
uitgeschakeld tijdens het opladen.

Specificaties
1. Basic specificaties

Laadspanning: 5 V
Batterij capaciteit: 1000 mAh Lithium batterij 

Geschikt voor 800 tot 1000 keer testen
Werk temperatuur bereik: 0 °C tot 45 °C
Oplaadtijd: 2 uur

Gewicht: 126 g
Voorverwarmtijd: <15 s
Blaastijd: 3 tot 5 s
Reactietijd: < 5 s
Sensor: Zeer nauwkeurige halfgeleider
Afmetingen: 133 × 64 × 24 mm
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2. Prestatie specificaties
Testbereik:

3. Betekenis van de eenheden
BAC: Bloed Alcohol Concentratie (Het percentage alcohol in iemands bloedbaan)
% BAC ------ De hoeveelheid grammen alcohol per 100 ml bloed.
‰ BAC ------ De hoeveelheid grammen alcohol per 1000 ml bloed.
g/L ------ De hoeveelheid grammen alcohol per 1000 ml bloed.
mg/100ml ------ De hoeveelheid miligrammen alcohol per 100 ml bloed.
BrAC: Adem alcohol concentratie (Het percentage alcohol in iemands adem)
mg/l ------ De hoeveelheid miligrammen alcohol per liter bloed.

4. Vergelijkingsschema van alcoholconcentratie
% BAC –America
g/L—Europa
mg/L BrAC—Japan
mg/100 mL—China
Controleer deze tabel op basis van uw testresultaten, zodat u de eenheden krijgt die 
voldoen aan de lokale eisen.

BAC (Bloed alcohol concentratie)
BrAC 

(Adem alcohol 
concentratie)

Opmerkingen
Als de afwijkingen van twee opeenvolgende metingen beide groter zijn dan 0,01% 
BAC of 0,1‰ BAC of 0,05 mg/L, moet u de test opnieuw uitvoeren.
Blokkeer de luchtuitlaat aan de zijkant niet wanneer u blaast.
Er zal een afwijking zijn tussen de testwaarde en de werkelijke waarde als de 
batterij van de alcoholtester bijna leeg is. Het wordt aanbevolen om de 
alcoholtester te gebruiken met een volledig opgeladen batterij.
De testgegevens hebben geen rechtsgrond en kunnen daardoor niet als 
bewijsmateriaal in de rechtbank worden gebruikt.
Geef niet toe aan overmatig drinken.

Waarschuwing
Omdat de alcoholtester batterijen bevat, dient u bij het gebruik van de alcoholtester 
op de volgende zaken te letten:

De gebruikstemperatuur is 0 °C tot 45 °C. 
Vermijd het gebruik van de alcoholtester bij een te hoge/lage temperatuur of in 
een statische omgeving voor betere prestaties en een langere levensduur van de 
batterij. Vermijd het gebruik van de alcoholtester bij warm weer of in een in de zon 
opgewarmde auto, naast open vuur, op het oppervlak van hete voorwerpen, in 
koude omgevingen, enz.
Maak de alcoholtester niet schoon met chemische schoonmaakmiddelen.
Gebruik een standaard 5 V USB-lader om de alcoholtester op te laden.
Open, repareer of demonteer de alcoholtester niet zelf maar neem, in geval van 
problemen, contact op met de leverancier.
Gebruik dit product niet om te beslissen of u een motorvoertuig kunt besturen of 
andere gevaarlijke dingen zou kunnen doen.
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Dichiarazione:
A causa delle differenze fisiche tra ogni persona, il test dell'alcol varia da 
individuo a individuo, quindi i risultati dei test di questo apparecchio valgono 
solo come riferimento, e il produttore e il venditore non sono responsabili per 
eventuali comportamenti che infrangono la legge.

Nella confezione:

Etilometro

Boccaglio sostituibile

Cavo di ricarica USB

Custodia in stoffa

Manuale dell’utente

Scheda domande frequenti

x 1

x 1

x 1

x 1

x 10

x 1

Descrizione del Prodotto

Tasto di accensione
Tasto destro
Tasto sinistro
Schermo LCD
Uscita dell'aria

Indicatore luminoso di carica
Porta di ricarica USB
Foro di ventilazione
Foro per boccaglio pieghevole
Diffusore per segnale acustico

Come utilizzare l'etilometro
Nota :

Questo prodotto è preimpostato in precedenza, quindi è possibile utilizzarlo 
passando direttamente al punto ‘3’. Se si desidera cambiare l'unità di misura del 
test, è possibile fare riferimento alla tabella alla fine del manuale dell’utente. 
Impostazione predefinita: Unità %BAC (unità americana); Valore di avviso (per 
attivare l'allarme acustico): 0,02%BAC; Valore di pericolo (per attivare l'allarme 
acustico di pericolo): 0,05%BAC
Se desideri impostare l’unità appropriata e il valore di attivazione dell’allarme 
(valore di avviso/pericolo) in base agli standard locali, consulta le istruzioni ai 
punti ‘1’ e ‘2’.
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1. Impostazioni dell’apparecchio
Tieni premuto il tasto di accensione per 
due secondi per accendere l’apparecchio. 
In alto a sinistra sullo schermo apparirà il 
messaggio “WAIT” (attendere) e partirà un 
conto alla rovescia di quindici secondi. 
Durante questo conto alla rovescia, premi il 
tasto sinistro     per accedere alla modalità 
di impostazione dell’apparecchio.
Nella modalità di impostazione 
dell’apparecchio, premi il tasto sinistro    
per passare alla pagina successiva, o il 
tasto destro     per passare a quella 
precedente, quindi selezionare l’unità di 
misura desiderata (%BAC, %BAC, mg/l. 
g/l, mg/100ml, %oPROM).
Dopo aver selezionato l’unità di misura 
specifica, premi il tasto di accensione per completare l’impostazione e uscire.

2. Impostazioni del valore di attivazione dell’allarme 
    (valori di avviso e pericolo).
Gli utenti possono personalizzare il valore di avviso e pericolo in base agli standard 
locali sulla guida in stato di ebbrezza.
Sono presenti 3 prompt, come mostrato di seguito

a. Sobrio: indica un alcolemia assente o sotto il livello di sicurezza.
b. Attenzione: indica lo stato di attenzione prima del livello di pericolo. L’allarme 
                        emetterà un suono come “di di, di di, di di”.
c. Pericolo: indica guida in stato di ebbrezza. L'allarme emetterà un suono urgente 
                    come “di di di di di...” per dieci secondi.
Attiva il prodotto e in alto a sinistra sullo schermo apparirà il messaggio “WAIT” 
(attendere) e partirà un conto alla rovescia di quindici secondi. Premi il tasto destro   
per accedere alla modalità di impostazione del valore di attivazione dell’allarme 
acustico (l’impostazione predefinita è richiesta prima di impostare il valore di avviso).
Nella schermata di impostazione del valore di avviso, premi il tasto sinistro      per 
aumentare il valore e premi il pulsante destro     per diminuirlo.
Premi il tasto di accensione per salvare le impostazioni ed accedere alla modalità di 
impostazione del valore di pericolo.
Dopo essere entrati nella modalità di impostazione del valore di attivazione 
dell’allarme acustico di pericolo, procedi come sopra, premi il tasto sinistro      per 
aumentare il valore e premere il tasto destro     per diminuirlo. Tieni premuto il tasto 
di accensione per salvare le impostazioni del valore di attivazione e uscire dalla 
modalità di impostazione, e l’apparecchio tornerà automaticamente alla modalità di 
test dell’alcol.

3. Test dell’alcol

Valori di default per l’attivazione dell’allarme

BAC (Contenuto alcolico del sangue) 
BrAC 

(Contenuto 
alcolico dell’alito)

Tieni premuto il tasto di accensione per due secondi e il prodotto si accenderà 
emettendo un breve segnale acustico.
Appena dopo l’accensione, sullo schermo apparirà il messaggio “WAIT” 
(attendere) e partirà un conto alla rovescia di quindici secondi, il che significa che 
il prodotto entra in modalità di preparazione. La preparazione sarà ultimata al 
termine del conto alla rovescia.

Dopo la preparazione, sullo schermo apparirà il messaggio “START” (avvio) per 
invitare l’utente a soffiare. L’utente dovrà soffiare per 4~5 secondi nell’apparec-
chio entro dieci secondi dall’apparire del messaggio “START” sullo schermo.
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4. Dopo aver soffiato attendi che il prodotto termini 
    l’analisi del test e riporti i risultati sullo schermo 
    LCD.

Lo schermo mostrerà il colore verde se il valore del test è inferiore al valore di 
avviso e l’allarme emetterà un breve segnale acustico per confermare lo stato di 
sobrietà.
Lo schermo mostrerà il colore giallo se il valore del test è compreso tra il valore di 
avviso e il valore di pericolo e l’allarme emetterà un suono come "di di" ad 
intervalli di un secondo.
Lo schermo mostrerà il colore rosso se il valore del test è superiore al valore di 
pericolo e l'allarme suonerà come "di di di..." per dieci secondi.

Nota:
Per ottenere risultati di test più accurati, ti consigliamo di eseguire il test tre volte e di 
prendere come riferimento il valore medio dei tre test. Tieni presente che l’intervallo 
di ciascun test deve essere mantenuto oltre i 2~3 minuti, poiché la macchina ha 
bisogno di un po’ di tempo per volatilizzare il gas residuo al suo interno, altrimenti si 
verificheranno letture di test imprecise.

Modalità di riavvio
Dopo aver terminato il primo test e ottenuto il risultato, premi il tasto di accensione 
per riavviare l’etilometro. Dopo il riavvio, il prodotto entrerà automaticamente nello 
stato di preparazione, al termine del quale sarà possibile effettuare il test 
successivo.
Per letture di test più accurate, si consiglia di mantenere l'intervallo di ciascun test 
oltre i tre minuti.

Dopo l’attivazione, in alto a sinistra sullo schermo apparirà il messaggio “WAIT” 
(attendere) e partirà un conto alla rovescia di quindici secondi. Premi il tasto di 
accensione per accedere alla modalità memoria, e visualizzare le letture 
precedenti fino alla trentaduesima.
Premi il tasto sinistro     per controllare in avanti i record dei test precedenti.
Premi il tasto destro     per controllare all'indietro i record dei test precedenti.
Premi il tasto di accensione per uscire dalla modalità memoria.

Modalità memoria

Spegnimento automatico
Se non vengono eseguite ulteriori operazioni per oltre quindici secondi dopo la 
visualizzazione del risultato del test sullo schermo, il prodotto si spegnerà 
automaticamente dopo che l’icona OFF avrà lampeggiato per due volte sullo 
schermo e saranno stati emessi due avvisi acustici.
Il prodotto si spegnerà automaticamente se la fase di preparazione dovesse 
fallire.
Tieni premuto il tasto di accensione per due secondi per spegnere.

Indicazione di batteria scarica
Se l’icona di alimentazione in alto a destra dello schermo mostra una batteria 
scarica, o se l'icona “Lo” lampeggia sullo schermo dopo aver acceso il prodotto, 
significa che la batteria del prodotto si sta esaurendo e dev’essere ricaricata.

Indicazione di carica
Quando non è possibile accendere il prodotto o le batterie si stanno scaricando, 
ricaricalo con il cavo USB (incluso) e un adattatore da 5V (non incluso). 
L'indicatore luminoso mostrerà il colore rosso durante la ricarica, per poi diventare 
verde a ricarica ultimata.

Protezione dalla tensione
Questo etilometro può essere caricato con qualsiasi adattatore da 5V, ma entrerà 
in modalità di protezione automatica se viene caricato da qualsiasi adattatore non 
standard, nel qual caso la spia non si accenderà durante la ricarica. L’indicatore si 
riaccenderà e funzionerà normalmente una volta che saranno ripristinate le 
condizioni standard per la ricarica.

Nota: per un utilizzo più sicuro, il prodotto si spegnerà automaticamente dopo 
aver collegato il cavo di ricarica USB.

Specifiche Tecniche
1. Specifiche Tecniche di Base

Voltaggio di ricarica: 5V
Batteria: al litio da 1000mAh

Autonomia operativa: 800~1000 test
Temperatura operativa: 0~45°C
Tempo di ricarica: 2h

Peso: 126g
Tempo di preparazione: <15s
Durata del soffio: 3-~5s
Tempo di risposta: <5s
Sensore: Semiconduttore ad alta precisione
Dimensioni in mm: 133x64x24
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2. Specifiche delle prestazioni
Intervallo di prova:
0~0,199%BAC (approssimazione ±0,01%BAC)
0~1,99%BAC (approssimazione ±0,1%oBAC)
0~1,99 g/l (approssimazione ±0,1 g/l)
0~0,995 mg/l (approssimazione ± 0,05 mg/l)
0~199 mg/100 ml (approssimazione ±10 mg/100 ml)
0~1,99%oProm (approssimazione ±0,1%oProm)

3. Significato dell’unità di misura
BAC: concentrazione di alcol nel sangue (la percentuale di alcol nel flusso 
sanguigno di una persona)
% BAC ------ Grammi di alcol per 100ml di sangue
% BAC ------ Grammi di alcol per 1000ml di sangue
g/L ------ Grammi di alcol per litro di sangue
mg/100ml ------Milligrammi di alcol per 100ml di sangue
BrAC: concentrazione di alcol nell’alito (percentuale di alcol nel respiro di una 
persona)
mg/l ------ Milligrammi di alcol per litro di sangue

4. Grafico comparativo della concentrazione di alcol
% BAC – America
g/L - Europa
mg/LBrAC - Giappone
mg/100ML - Cina
Controllare questa tabella in base ai risultati dei test, in modo da ottenere i risultati 
conformi agli standard locali.

BAC (Contenuto alcolico del sangue) 
BrAC 

(Contenuto 
alcolico dell’alito)

Nota
Se le approssimazioni di due letture successive sono entrambe maggiori di 0,01% 
BAC o 0,1% oBAC o 0,05 mg/l, è necessario ripetere il test.
Non bloccare l’uscita dell’aria laterale mentre si soffia.
Se la batteria del prodotto si sta scaricando, si verificherà una deviazione tra il 
valore del test e il valore reale. Utilizza il prodotto solo quando è completamente 
carico.
I dati dei test non possono essere utilizzati come prova in tribunale.
Non esagerare con l’alcol.

Avvertimento
Poiché il prodotto include batterie, fai attenzione ai seguenti aspetti quando lo 
utilizzi.

La temperatura operativa del prodotto è compresa tra 0~45℃
Per prestazioni ottimali ed una maggiore durata della batteria, evita di utilizzare il 
prodotto a temperature estreme o in ambienti non ventilati, come in un’auto 
esposta al sole, accanto al fuoco, sulla superficie di oggetti caldi, in ambienti 
freddo, ecc.
Non pulire il prodotto con detergenti chimici.
Utilizza l'adattatore standard da 5V per caricare il prodotto.
Non ricostruire, riparare o smontare personalmente il prodotto, per evitare danni.
Non utilizzare questo prodotto per decidere se puoi guidare o affrontare pericoli.
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